




“学习一种新的语言，首先应该掌握的就是它的语音系

统。”发音的好坏直接影响到一个人的口语和听力水平。一

般来讲，非英语民族要把英语的语音、语调学到惟妙惟肖确实

十分困难，但既然是用英语进行交际，把语音、语调学到基本

正确是十分必要的，否则英语讲得太离谱，别人听不懂我们在

说什么，就达不到交际的目的。基于此原因，学习者必须过好

语音关，避免让错误的发音影响口语会话的正常进行。

通过语音关，首先要准确发好每一个音素。虽然，英语的

音素像汉语一样，也是分成元音和辅音两大类。但是，英语和

汉语毕竟是两种完全不同的语言，二者在发音部位和吐气方

式上存在着很大的差异。我们在讲英语的时候，如果把母语

的发音习惯套用到英语发音上，发音就会很不准确。

学习者自觉地摆脱母语发声习惯的束缚，对于正确地发

好每一个音素非常重要。要实现这一点，学习者必须搞清楚

哪些音素是母语发音中所没有的，哪些音素是比较容易混淆

和出错的，这是学习的重点和难点。我们首先从元音开始找

出中国学习者常犯的错误。

英语二十个元音音素，包括十二个单元音和八个双元音：

，，， ， ，，， ，，，，，： ， ： ，： ， ： ，： ，
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音的最好办法是使自己的所有发音器官全：

衣）比较相近，不少学习者把二与汉语中前元音

只有长短的差别，把

时舌位相对

是长元音，

音都发成汉：

时舌位比：

等词念得很刺耳，还带上者等同起来，从而把

摩擦音。其实，发英语 时舌前部比发汉语

后些，与硬

时略低些，略

间保留着一点距离，以免引起摩擦，并且嘴唇尽

量向两旁伸开，成扁平形。

和不 少 学 习 者以 为 前 元 音

不仅要发得短，而且念得稍短些就是

要把舌位放得比

，其实不然。

稍低些。

元音「 啊）发音的发音相对容易，因为它与汉语的

是后元音，而汉语 ：

很相近。但是，如果把二者等同起来，发音便带上了中国腔。

是个中元音，发

：

等词中

靠后些，舌尖不接触下齿，舌身低平。并且，

发音长得多。如果把

，这些词就听起来短而无力，不易听懂。语

学习者在发后元音 ：

）与英语的

时也会犯类似的毛病，把汉语

（ 等同起来。其实，发英语

与汉语

）更靠后，舌后部更低，嘴唇成圆形，而且发音更长些。

英语后元音 （乌）发音十分相似，把汉语

是再方便不过的，但是，如果养成了这（乌）去替代英语

等词听起来十分单薄、短

音的浑圆饱满的感觉。发英语

种替代习惯，发出来的

促，缺乏英语 时双唇

（乌）那样放松。而且，作需用力向前收圆收紧，不能像汉语

为长元音，必须发得长些。

很相似，但是它的舌位：汉语中的（饿）与英语中元音

偏高。学习

部放松，似乎还没有决定说什么话，正在犹豫中发出的一个声



英语中的前元音 ，后元音

。

：：

上，不向

代替 或

是唇齿音， 是齿龈音，与 完全不同。和

音放短减弱，便得到短中元音，这个声音就是 。把

音

，中元音

在汉语中找不到相近的音。但是，我们可以跟读录音反

组容易混淆的元音发音，在比较中准确地掌握复模仿以下

它 们 。

只有发准了单元音，才可能发准双元音。发双元音时，先

发第一个音，然后自然地向第二个音滑动，前一个音要比后一

个音发得清楚。需要注意的常犯错误是：

时，舌位口型停留在有的学习者发合口双元音

滑动，得到 的音。这是不对的。

发合口双元音 时用汉语

的

（欧）来代替，照此发出

等词短促干涩，很不悦耳。

时把第二个音发得过有些学习者在发合口双元音

就成了响，变成汉语中的“啊乌”的音，他们发的

必须注意，在向第二个音滑动时，双唇要放松，不要向前突出。

英语中共有二十八个辅音音素，按发音方法可分为爆破

音： ；破擦音：

；舌边音

；摩擦音：

；鼻音： ；半元音或者

称为滑动辅音：

这两个

或

摩擦音的问题比较大。由于汉语中没有

齿位摩擦音，有些学习者用 代替

和其 实，

」的送气方法发应该把舌尖放在上齿背边缘上，照发「



与之很不同，它是卷

不然。发英语

来代替 是错误的。

音。如果照镜子，可以看见舌尖，用通俗的说法就是舌尖处于

两齿之间。

等同起来，其实许多学习者把汉语中的“斯”和英语

时，舌端靠近齿

尖去靠近齿背，发出比较尖锐的声音。如果用汉语的

，但发汉语“斯”是由舌

去代

替英语的

耳。汉语普通话中没有

音，说英语时会发出“刺刺”的声音，听起来很刺

这个音素，有些学习者用汉语

是浊擦音，

应当在练好

是不送气的清破擦音。

发音的基础上注意送气时使声带振动，便得

这个音。到

音时存在着比较大的问题。他们中有中国学习者发

代替，有的人则把它与的人把它用普通话的 等同起来。

是硬 抬起，舌的两边齿龈摩擦音，发音时舌前部向硬

缘可碰到左右两侧的上齿。汉语中的

就会有中国腔。汉语中的 听起来比英

尖锐，它的发音部位偏前，由舌尖抵下齿背，舌前部接

舌音，用它代替

语

前部，并且，嘴唇略成方形。在掌握近齿龈后部和硬 的

的音。

和

发音基础上，使声带振动，可正确发出

学习者中有些人受汉语 的影响，把舌尖卷起来

，这是非常错误的。学习者同样还应注发破擦音

的发音方式。听磁带

组辅音发音，努力克服母语习惯的影响。

意另外两组破擦音

反复跟读以下

学习至很少有人会犯有上述的所有毛病，但确有不少人

以上列举了中国学习者在发元音和辅音时易犯的错误



之间有四个音节，而花的时间需与发和

英语多年的人，仍然犯有上述的若干错误。所以我们一定要

在发音上严格要求自己，一丝不苟，精益求精，这样才能说出

比较纯正的英语口语。

准确发好 个音素，借助音标、音节和重音符号等，单

词基本上就可以读准确了。但是，即使每个词都发得正确，

如果不懂得英语的语音特征，按照汉语的节奏、语调等习惯

讲英语，讲出来的话外国人也未必能听得懂。一句话语要说

得顺畅，让人一听就懂，必须学习英语的语音特征，掌握英语

语流中音的组合，即语句的重音、连读、弱化、节奏、语调等规

律。

节奏。英语口语中的一个重要特征就是节奏。英语的重

读音节不规则地分布在言语之中，每个重读音节之后跟着不

等的弱读音节，但它们出现的间隔时间却大致相等，这就形成

节奏。例如：

说 几乎相所用的时间与

等。由于

这个单音节词大致一样，这四个音节势必发得快些，这样才能

保证英语口语的节律。英语的这种由重音决定的节律同汉语

不同。汉语也有节律，是由音节决定的，除了轻声外，每个音
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张邮票准备发信，他问“

节都构成重音。如：“星期六前别去那儿。”一句中，除了“儿”

是轻声外，每个音节都重读。受汉语影响，学习者在说英语时

常常把每个词都重读，破坏了英语的节律，听起来支离破碎，

不像英语，表达效果就很差。

要掌握好英语节奏，必须学会正确分配句子重音。英语

中有一则有关英语重音的笑话，说有一个人到邮局去买了一

”由于副词

”该重读他没有重读。他的原意“我得自己贴（信封）上

吗？”却成了“我得贴在自己身上吗？”结果出了洋相。由此可

见，正确处理句子重音绝对不可小视。

判别句子重音应该遵循以下四个基本原则：一、一般性原

则。在通常情况下，句子中的名词、实意动词、形容词、副词、

数词、指示代词、疑问词和感叹词等在句中重读，而冠词、介

词、连词和一般性的代词则不重读。二、新信息原则。在答语

或语段中，再次出现的不含有新信息的实意词，通常不重读。

三、强化性原则。有时，为了强化某词，无论是实词还是虚词，

均需重读。四、对比性原则。有些词，虽不属重读范围，但却

是讲话人在答话时特别强调的，是与问句中的某中心词形成

强烈对照的，这些词也应重读。

有相当数量的学习者懂得句子重音，但在交际中却“说

不快”，不能根据英语韵律的要求，在一定时间里说完比较多

的音节。例如：

。怎样做到这一点呢？学习者需要掌握一些迅速说

时间应该大致相当，这就要求说话人很快地说完

一个音节所用四个音节和讲这句话时，



，应该说成

的强式是

的强式是

这个“五连

完非重读音节的诀窍。

方法之一是掌握词的弱式发音。英语中很多没有句重音

的词都有两种读音形式：强式和弱式。在日常口语中，这些词

，弱式是的强式是绝大多数情况下应用弱式。

，弱式是

或

或

。那么，，弱式是

，以保持韵律。英语中约五

十个词具有弱式发音，学习者应多加熟悉，正确使用，才能保

持英语口语中的节奏。

连读

是保证节奏的又一

把前一个词末尾的辅音和后一个词起始的元音

连起来读，好像是在说一个音节一样

个方法。例如：

不用连读很难用很短的时间完成

音”。如果把这四个词连起来，加上使用弱式发音，就不难

了。这句话可以这样说：

语调。在掌握好英语节奏的基础上，学习者必须学好英

语语调。人们在说话的时候，声音时升时降，时高时低，这种

声音的高低升降与句子重音结合在一起构成英语语调。汉语

一词，就会产生“机会，集会，击毁，

是声调语言，每个音节都有声调，即汉语四声，用于辨别字义。

如：用不同的声调读

读成升调还是降调，它的意思都是工程

忌讳”不同意义的单词。英语语调则对孤立的词的意义并无

影响，无论把

师。英语声调只有在交际中起作用，不同的语调可以表示说

话人不同的态度和隐含的意思，同一句话采用不同的语调会

产生截然不同的交流效果。例如：



猜想他在哪儿。”

他在什么地方。”

（陈述“他住在上海”这一情况。）

（持怀疑态度，不认为他住在上

海 。）

又如：

（表达出你真诚的谢意。）

（比较随便或漫不经心。）

如果我们去外国友人家做客，对方为我们准备了丰盛的

晚宴，我们道谢时用上面那种听起来漫不经心的语调说：

，对方心里就会很不乐意。由此可见，中国学习

者在会话交际中，一定要谨慎地使用各种语调。我们说英语

难免会犯词法、句法等错误，如果对方是英语国家的人，他会

原谅我们的这些错误。但是，如果我们犯了语调错误，他往往

难以谅解。

语调和句子重音二者紧密相连，密不可分。句子重音发

生转移，语调就会变化，说话人要表达的意思就会不同。试比

较下面同一句话采用不同的语调模式反映出的说话人的意图

和态度。

意为“我不知道他在哪儿，或许

其他人知道。”

意为“我不知道，不要问我。

意为“虽然我不知道，但我可以

意为“他确实失踪了，难以想像

意为“我知道别人，惟独不知道

，

他在哪儿。”



意为“我知道他刚才在那儿，但

不知道他现在在哪儿。”

上述例子表明，英语语调是一个复杂的问题。一个普通

句子写上几遍看不出有什么差别，但在口头语言中，由于说话

人受情绪和态度的支配，可以表达出不同的意思来。它传递

的信息可能是激动、高兴、热情、悲伤、愤怒、不耐烦、不精心、

冷漠等等。所以学习者必须认真学习，不能想当然地乱用语

调，也不能用汉语的调子去代替英语语调。

学习英语语调，首先要掌握好基本语调模式和它们的主

要功能。英语里最基本的语调只有三种：降调、升调和平调。

降调表达的是：确信不疑，意思完整。常用在表示意思肯

定、语气果断的陈述句、特殊问句、祈使句、感叹句中。升调的

意义与降调相反，表示怀疑或商讨的情绪，常用在表示语气婉

转、礼貌或怀疑、犹豫、不肯定、不在乎等表示情感的语句中，

如一般问句，祈使句，告别用语，要求对方重复自己说过的话

语，反义疑问句，表示友好的特殊问句等。平调在同一高度上

保持一段时间不变。主要用于句子中间，表示还没有完结，或

者用于同位语、插入语和直接引语后面。

应该指出的是，语调是英语语音中最复杂而又最灵活的

项目之一，它不是一些规则所能包容和限制住的。我们只有

在掌握好基本语调的基础上，通过大量练习和实践，逐步摸索

各种语调的功能差异。同时，学习者要把语调的学习和提高

同对音素发音、节奏、重读、弱化、连读等的学习结合在一起，

多听、多看、多模仿，做到经常听，反复说，听说过程中勤思考，

勤改进，持之以恒，就一定能把英语说好。
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。下面为大家选取谚语四十条，请留心听磁

提高掌握英语语音语调水平的途径很多，学说谚语、诗

歌、绕口令是一种非常有效的方法。

谚语是劳动人民和作家在长期社会实践中锤炼出来的语

言，是口头上广泛流传的一种固定语句。谚语的语言精练生

动而富有节律，可以很好地帮助学习者练习发音，掌握英语语

音的节奏和韵律。并且，谚语通常告诉我们一些重要的为人

处世的真理，熟悉这些谚语并在与他人的交际中正确使用，既

可以表现说话人自身的文化素养，又可以使学习者的语言表

达更加生动、活

带并反复模仿练习，你会发现，这种语音练习大有裨益。







诗歌是诗人依照一定的节奏、音调、韵律要求，以凝炼、形

象的语言创作的反映社会生活和抒发个人情感的作品。学习

诗歌：一、有助于理解西方国家的一些文化背景和价值观念；

二、由于它们具有鲜明的节奏和铿锵的音调，学习者通过反复

吟咏，能够增强对英语特有的节奏和语调的感知能力。请跟



磁带反复朗读下面的十首浅显但却节奏感强的歌谣，仔细体

会和把握它们富有音韵美的节奏。




